
Maintenance/ Care instructions tritan bottle!
- For safety and hygiene please clean the water bottle prior to  
   initial use
- Hand wash only
- If your tritan bottle has not been used for some time, rinse with  
  water to remove any residual odors. 
- Keep away from children and avoid abrasives, solvents and bleach  
  products.
- After filling, ensure the lid is tightly closed
- Don’t overfill or over-tighten the lid. 
- Do not use in Microwave/ don’t place this bottle in the freezer
- Don’t put hot or carbonated drinks as they may cause the lid to  
  eject forcefully. This tritan bottle is only suitable for cold drinks. 

ENGLISH 



ESPAÑOL

Instrucciones de mantenimiento/conservación de la botella 
de tritan!
- Para su seguridad y por motivos de higiene, limpie la botella de  
  agua antes del primer uso.
- Lávela solo a mano.
- Si su botella de tritan no se ha usado durante cierto tiempo, aclárela  
  con agua para eliminar cualquier olor residual. 
- Manténgala fuera del alcance de los niños y evite los abrasivos, los  
  disolventes y los blanqueadores.
- Tras llenarla, asegúrese de cerrar bien la tapa.
- No la llene en exceso ni apriete en exceso la tapa. 
- No la introduzca en el microondas ni en congeladores.
- No introduzca bebidas calientes ni carbonatadas, ya que podrían 
  hacer que la tapa se abriera por la presión. Esta botella de tritan solo  
  es adecuada para bebidas frías. 



SVENSKA

Underhåll/skötsel av tritan-flaskan!
- Rengör vattenflaskan av säkerhets- och hygieniska skäl före första  
  användningen
- Tvätta endast för hand
- Skölj ur tritan-flaskan med lite vatten för att bli av med kvardrö 
   jande lukter om du inte har använt flaskan under en tid. 
- Håll undan från barn och undvik slipmedel, lösningsmedel och  
   produkter med blekmedel.
- Kontrollera att locket är ordentligt åtdraget efter påfyllning
- Fyll inte på för mycket och dra inte åt för hårt. 
- Använd inte i mikrovågsugn/ställ inte flaskan i frysen
- Häll inte i varma eller kolsyrade drycker, eftersom det finns risk  
  att locket slungas iväg. Den här tritan-flaskan är endast avsedd  
  för kalla drycker 



POLSKI

Instrukcje konserwacji/ obsługi butelki Tritan!
- Ze względów bezpieczeństwa i higieny należy czyścić butelkę  
  przed użyciem.
- Myć ręcznie.
- Jeżeli butelka Tritan nie była używana przez pewien czas, spłukać 
   wodą, aby usunąć zapachy. 
- Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Unikać środków      
   ściernych, rozpuszczalników i wybielaczy.
- Po napełnieniu upewnić się, że pokrywka jest zamknięta szczelnie.
- Nie przepełniać ani nie dokręcać zbyt mocno pokrywki. 
- Nie podgrzewać w mikrofalówce ani nie umieszczać w zamrażarce.
- Nie wlewać gorących ani gazowanych napojów, ponieważ mogą  
  spowodować gwałtowne usunięcie pokrywki. Ta butelka Tritan jest  
  przeznaczona wyłącznie do chłodnych napojów. 
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NEDERLANDS
Onderhoudsinstructies voor tritanfles!
- Reinig de waterfles vóór het eerste gebruik vanwege veiligheids- en  
   hygiëneredenen
- Was alleen met de hand
- Spoel uw tritanfles af met water als deze een langere tijd niet  
  gebruikt is om eventuele achtergebleven geuren te verwijderen. 
- Houd de fles buiten bereik van kinderen en gebruik geen schuur-,  
   oplos- en bleekmiddelen.
- Zorg dat het deksel goed dicht zit na het vullen
- Vul de fles niet overmatig en draai het deksel niet te strak aan. 
- Gebruik de fles niet in combinatie met een magnetron/plaats de  
   fles niet in de diepvries
- Vul de fles niet met hete of koolzuurhoudende dranken, omdat deze  
   ervoor kunnen zorgen dat het deksel eraf schiet. Deze tritanfles is  
   alleen geschikt voor koude dranken 



DEUTSCH 

Instandhaltungs-/ Pflegeanweisungen Tritan-Flasche!
- Aus Sicherheits- und Hygienegründen sollte die Wasserflasche vor  
  dem ersten Gebrauch gereinigt werden
- Waschen Sie sie mit der Hand
- Nach einer Zeit des Nichtgebrauchs sollte die Flasche zum Entfernen  
  von Restgerüchen mit Wasser ausgespült werden. 
- Halten Sie sie von Kindern fern und vermeiden Sie Scheuermittel,  
   Lösemittel und Bleichmittel.
- Achten Sie darauf, dass der Deckel fest verschlossen ist
- Überfüllen Sie die Flasche nicht und ziehen Sie den Deckel nicht  
   zu fest. 
- Verwenden Sie keine Mikrowelle/ legen Sie das Produkt nicht in  
  den Gefrierschrank
- Füllen Sie keine heißen oder kohlensäurehaltige Getränke ein, da  
  dies den Deckel unter Druck setzen könnte. Diese Tritan-Flasche  
  eignet sich nur für kalte Getränke 

   



FRANÇAIS
Instruction d’entretien de la bouteille en tritan!
- Pour des raisons de sécurité et d’hygiène, veuillez nettoyer la  
  bouteille d’eau avant de l’utiliser pour la première fois
- Veuillez uniquement la laver à la main
- Si votre bouteille en tritan n’a pas été utilisée pendant un certain  
   temps, rincez-la à  l’eau pour enlever les odeurs résiduelles. 
- Tenez-la hors de la portée des enfants, et évitez les contacts avec  
  des abrasifs, des solvants et des produits blanchissants.
- Une fois la bouteille remplie, vérifiez que le bouchon est  
   correctement fermé.
- Ne remplissez pas la bouteille excessivement et ne serrez pas le  
  bouchon trop fort. 
- Ne placez pas la bouteille au micro-ondes ou au congélateur
- Ne versez pas de boissons chaudes ou gazeuses dans la bouteille,  
  car elles pourront expulser le bouchon. Cette bouteille en tritan  
  convient uniquement pour les boissons froides. 



ITALIANO

Istruzioni per la manutenzione/cura della bottiglia tritan!
 - Per sicurezza e igiene pulire la bottiglia d’acqua prima del primo  
   utilizzo
 - Lavare solo a mano
 - Se la bottiglia tritan non viene utilizzata per qualche tempo,  
   sciacquare con acqua per rimuovere qualsiasi cattivo odore. 
- Tenere fuori dalla portata dei bambini ed evitare abrasivi, solventi e  
   prodotti di sbiancamento.
- Dopo il riempimento, assicurarsi che il coperchio sia chiuso  
   ermeticamente
 - Non riempire troppo o serrare eccessivamente il coperchio. 
- Non utilizzare nel forno a microonde/non collocare questa bottiglia 
   nel freezer
 - Non utilizzare per bevande calde o gassate in quanto potrebbero  
   causare l’espulsione forzata del coperchio. Questa bottiglia tritan è  
   adatta solo per le bevande fredde 




